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DULUX® LED D/E

DULUX® LED D/E is suitable for 4pin G24g-1, G249-2 and G24g-3 base:
Electronic Ballast (ECG). Please check our latest ECG compatibility list at www.ledvance.com/
ecg-compatibility ~ file name: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Not for use with CCG*
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conventional compact temperature? temperature®
fluorescent lamp on ECG" (Ta) (Ts)
DULUX LED D/E13 HF 6W 830/840 G24q-1 13W
DULUX LED D/E18 HF 7W 830/840 G24q-2 18W -20°C ... 45°C -20°C ... 80°C
DULUX LED D/E26 HF 10W 830/840 G24qg-3 26W




DULUX® LED D/E

*DULUX® LED D/E is suitable for 4pin G24qg-1, G249-2 and G24q-3 base:
Electronic Ballast (ECG). Please check our latest ECG compatibility list at
www.ledvance.com/ecg-compatibility — file name: Ballast compatibility
DULUX LED Gen6 2023. Not for use with CCG.

@® *Die DULUX® LED D/E eignet sich fir G24qg-1, G24g-2 und G249-3
Vierstiftsockel: Elektronisches Vorschaltgerat (EVG). Priifen Sie bitte den
neuesten Stand der ECG-Kompatibilitatsliste unter www.ledvance.com/evg-
kompatibilitaet -~ Dateiname: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023.
Nicht fir KVG geeignet.

(® *DULUX® LED D/E convient pour les culots 4 broches G24q-1/ G24g-2 /
G24g-3 : Ballast électronique (BE). Veuillez consulter notre plus récente liste
de compatibilité des BE a I'adresse www.ledvance.com/ecg-compatibility
— nom du fichier : Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Non com-
patible pour une utilisation avec ballast conventionnel.

@ Il DULUX® LED D/E & adatto alla base a 4 piedini G24g-1 / G24g-2 /
G24q-3: alimentatore elettronico (ECG). Verificare il nostro elenco di com-
patibilita ECG aggiornato su www.ledvance.com/ecg-compatibility -~ nome
file: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Non usare con CCG.

(® *DULUX® LED D/E es adecuado para base G24q-1/ G24q-2 / G24q-3
de 4 clavijas: balasto electronico (ECG). Compruebe nuestra lista de compa-
tibilidades de ECG mas reciente en www.ledvance.com/ecg-compatibility -
nombre del archivo: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. No usar
con CCG.

(® *DULUX® LED D/E é adequado para base de 4 pinos G24qg-1/G24q9-2/
G24g-3: Balastro eletrénico (ECG). Por favor, verifique a nossa lista de
compatibilidade ECG mais recente em www.ledvance.com/ecg-compatibility
— nome do ficheiro: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Nao usar
com o dispositivo de controlo eletronico convencional (CCG).

*To DULUX® LED D/E eivat kataAAnio yia Baon G24qg-1 / G24g-2 /
G249-3 4 akidwv: HAekTpovikd €ppa (ECG). Aeite TnVv Tehevtaia Aiota
ovpBatétntag ECG otn SievBuvon www.ledvance.com/ecg-compatibility
— dvopa apxeiou: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Aev Ttpo-
opiCetat yia xpAion pe CCG.

@D *DULUX® LED D/E is geschikt voor een 4-pins G24q-1 / G24q-2 /
G249-3-voet: Elektronisch voorschakelapparaat (ECG). Raadpleeg onze
nieuwste ECG-compatibiliteitslijst op www.ledvance.com/ecg-compatibility
— bestandsnaam: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Niet voor
gebruik met een CCG.

(® *DULUX® LED D/E & lamplig f6r 4pin G24g-1/ G24q-2 / G24g-3 bas:
Elektronisk lampballast (ECG). Kontrollera vér senaste ECG-kompatibilitets-
lista pa www.ledvance.com/ecg-compatibility - filnamn: Ballast compatibil-
ity DULUX LED Gen6 2023. Inte fér anvandning med CCG.

@D *DULUX® LED D/E sopii 4-nastaiseen G24q-1/G24g-2 / G24g-3-alustaan:
sahkainen kuristin (ECG). Katso ajanmukainen luettelo yhteensopivista
ECG-kuristimista osoitteessa www.ledvance.com/ecg-compatibility —~
tiedoston nimi: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Al kayta
CCG-kuristimen kanssa.

@ *DULUX® LED D/E egner seg for 4-pluggers G24q-1 / G24qg-2 /
G24q-3-sokkel: Elektronisk ballast (ECG). Vennligst se var oppdaterte liste
over ECG-kompatibilitet pa www.ledvance.com/ecg-compatibility — filnavn:
Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Ikke for bruk med CCG.

*DULUX® LED D/E er egnet til 4-benet G24g-1/ G24g-2 / G249-3 basis:
Elektronisk ballast (ECG). Kontroller venligst vores nyest e ECG-kompabilite-
tet p4 www.ledvance.com/ecg-compatibility — filnavn: Ballast compatibility
DULUX LED Gen6 2023. Kan ikke bruges med CCG.

© *DULUX® LED D/E je vhodny pro 4pinovou patici G24g-1 / G24g-2 /
G24q9-3: Elektronicky predradnik (ECG). Seznamte se s na$im aktualnim
seznamem kompatibilnich zafizeni ECG na adrese www.ledvance.com/
ecg-compatibility -~ nazev souboru: Ballast compatibility DULUX LED Gen6
2023. Nekompatibilni s CCG.

*DULUX® LED D/E nopxopuT Aans ucnonb3oBaHus ¢ 6a3oit G24g-1 /
G249-2 / G249-3 (4 KOHTaKTa): ANeKTPOHHbIN 6annacT (ECG). MposepsTe cnivicok
YCTPOIACTB, coBMeCTUMbIX ¢ ECG, Ha calite www.ledvance.com/ecg-compatibility
— umst haiina: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. 3anpetieHo
vicronb3oBartk aTo usgenve ¢ CCG (anekTpoMarHUTHbIM GannacTom).

© LeDVANCE

(@ *Az DULUX® LED D/E elektronikus el6tétes (ECG) 4-tiis G24q-1/G24q-2/
G24q-3 alaphoz hasznalhatd. A legtjabb ECG kompatibilitasi listat megtalalja
a www.ledvance.com/ecg-compatibility — fajl neve: Ballast compatibility
DULUX LED Gen6 2023. CCG-vel nem hasznalhaté.

*DULUX® LED D/E pasuje do oprawy 4-pinowej G24qg-1 / G24qg-2 /
G24g-3: statecznik elektroniczny (ECG). Sprawdz aktualna liste elementow
kompatybilnych z uktadami ECG na stronie www.ledvance.com/ecg-
-compatibility - nazwa pliku: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023.
Nie do uzytku ze statecznikiem magnetycznym (CCG).

@R *DULUX® LED D/E je vhodné pre 4-kolikové zavity G24g-1 / G24q-2 /
G24q9-3: elektronicky predradnik (ECG). Pozrite si nas najnovsi zoznam ECG
kompatibility dostupny na adrese www.ledvance.com/ecg-compatibility —
nézov sUboru: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Nepouzivat s
CCG.

*DULUX® LED D/E je primerna za 4-pinski vznozek G24qg-1/ G24g-2 /
G24q-3: elektronska predstikalna naprava (ECG). Poglejte na$ najnovejsi
seznam zdruzljivosti ECG www.ledvance.com/ecg-compatibility = ime
datoteke: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Ni za uporabo s CCG.

*DULUX® LED D/E, 4 pin G24q-1/ G24qg-2 / G24g-3 duy i¢in uygundur:
Elektronik Balast (ECG). Lutfen www.ledvance.com/ecg-compatibility
adresinde yer alan en son ECG uyumluluk listemizi kontrol edin — Dosya
adi: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. CCG ile kullanima uygun
degildir.

*DULUX® LED D/E prikladna je za podnozak G24q-1/G24q9-2 / G249-3
s 4 pina: elektroni¢ka prigusnica (ECG). Provjerite nas$ najnoviji popis proi-
zvoda kompatibilnih s elektroniCkom prigu$nicom na www.ledvance.com/
ecg-compatibility ~ naziv datoteke: Ballast compatibility DULUX LED Gen6
2023. Nije namijenjeno za upotrebu s magnetskom prigusnicom (CCG).

*DULUX® LED D/E este potrivit pentru socluri 4pin G24q-1/ G24q9-2 /
G24qg-3: Balast electronic (ECG). Va rugam sa verificati cea mai recenta
listd de compatibilitate ECG la www.ledvance.com/ecg-compatibility —~
nume fisier: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. A nu se folosi
impreuna cu CCG.

*DULUX® LED D/E e nopxopsiiia 3a 4-lumdtosa ocHoBa G24g-1/G249-2 /
G249-3: enekTpoHeH 6anact (ECG). Monsi BUXTe akTyanHust HA CNUCHK 3a
ECG cbBmecTuMOCT Ha www.ledvance.com/ecg-compatibility -~ vme Ha
chariina: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. [la He ce u3nonasa ¢
enekTpomMarHuteH 6anact (CCG).

@D *DULUX® LED D/E sobib 4pin G24g-1 / G24q-2 / G249-3 alusele:
Elektrooniline ballast (ECG). Palun kontrollige meie viimast ECG Uhilduvuse
loendit aadressil www.ledvance.com/ecg-compatibility — faili nimi: Ballast
compatibility DULUX LED Gen6 2023. Mitte kasutamiseks CCG-ga.

@ *DULUX® LED D/E tinka 4 kistuky G24g-1 / G24g-2 / G249-3 bazei:
elektroninis droselis (ECG). Patikrinkite naujausia ECG suderinamumo sara-
$a svetainéje: www.ledvance.com/ecg-compatibility — failo pavadinimas:
Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Nenaudoti su CCG.

@ *DULUX® LED D/E ir piemérots 4 ievadu G24q-1/ G24q-2 / G24g-3
pamatnei: elektroniskais balasts (ECG) Ludzu, iepazistieties ar misu jauna-
ko ECG saderibas sarakstu adresé www.ledvance.com/ecg-compatibility
— faila nosaukums: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. Nav
piemérots izmantosanai ar CCG.

*DULUX® LED D/E sijalica je pogodna za G24g-1 / G24g-2 / G249-3
bazu sa 4 pina: elektronska prigusnica (ECG). Proverite nasu najnoviju listu
proizvoda uskladenih sa ECG-om na stranici www.ledvance.com/ecg-
compatibility - naziv fajla: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023.
Nije za upotrebu sa CCG-om.

*DULUX® LED D/E nigxopuTb Ans BUKOpUCTaHHs 3 6a3olo G24g-1/
G249g-2 / G249-3 (4 KOHTaKTW): enekTpoHHwWii 6anact (ECG). O3HaiiomTecs
3 HalKM OCTaHHIM nepenikom NpucTpois, cymicHux 3 ECG, Ha canTi
www.ledvance.com/ecg-compatibility - HasBa chaiiny: Ballast compatibility
DULUX LED Gen6 2023. 3a6opoHeHo BUKOpuCTOBYBaTy el Bupi6 3 CCG
(enekTpomarHiTHIM 6anactom).

& *DULUX® LED D/E wambl 4 icTikweni G249-1/G24q-2 / G249-3 Herisi
YWiH Xapamppl: anekTpoHablk 6annact (ECG). CoHrbl ECG yiinecimpi
eHimaep TisimiH www.ledvance.com/ecg-compatibility caiTbiHaH KepiHi3
— chaiin ataybl: Ballast compatibility DULUX LED Gen6 2023. CCG yLwiH
nainganaxbinimanigbl.
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DULUX® LED D/E

The compatibility list is based upon testing conducted by the manu-
facturer in a lab simulated environment, and the results can vary in certain
field applications due to a number of factors. LEDVANCE does not take
over any responsibility, warranty or liability that this results can also achieved
by using the devices under other conditions, or when using successor
models of the tested devices, or different models of the same manufac-
turer. In case of nonobservance of the instructions, safety risks like overheat-
ing of DULUX®LED D/E or ECG may occur in rare cases. Luminous flux will
change in dependency of used ballast. This lamp is designed for general
lighting service (excluding for example explosive atmospheres). This lamp
may not be suitable for use in all applications where a traditional compact
fluorescent lamp has been used. The temperature range of this lamp is
more restricted. Tc point and Tc max temperature are marked directly on
the lamp. In case of multi-lamp luminaire application measure tc Max
temperature of all installed lamps. Please use a flexible thermosensor (e.g.
“Type K”) and fix it on the tc point. LED lamps operated above tc max can
lead to premature aging and failure of the devices. In cases of doubt regard-
ing the suitability of the application the manufacturer of this lamp should
be consulted. 1) Replacement of conventional compact fluorescent lamp
on ECG. 2) Ambient temperature. 3) Storage temperature. 4) Lamp to be
used in dry conditions or in a luminaire that provides protection. 5) Lamp
suitable for high frequency operation. 6) Lamp not suitable for emergency
operation. 7) Dimming not allowed.

® Die Kompatibilitatsliste basiert auf Tests, die vom Hersteller im Labor in
einer simulierten Umgebung durchgefiihrt wurden, und die Ergebnisse kén-
nen in bestimmten Feldanwendungen aufgrund einer Reihe von Faktoren
abweichen. LEDVANCE tbernimmt keinerlei Verantwortung, Gewahrleistung
oder Haftung dafiir, dass diese Ergebnisse auch erreicht werden kénnen,
wenn die Geréte unter anderen Bedingungen eingesetzt oder Nachfolgemo-
delle der getesteten Geréte oder andere Modelle des gleichen Herstellers
verwendet werden. Bei Nichtbeachtung der Anweisungen kénnen in seltenen
Fallen Sicherheitsrisiken wie Uberhitzung der DULUX®LED D/E oder des EVG
auftreten. Der Lichtstrom veréndert sich je nach verwendetem Vorschaltge-
rat. Diese Lampe ist fir generelle Lichtanwendungen vorgesehen (ausge-
schlossen sind beispielsweise explosionsgefahrdete Bereiche). Diese Lampe
ist moglicherweise nicht firr alle Anwendungen geeignet, in denen eine
herkémmliche Kompaktleuchtstofflampe verwendet wurde. Der Temperatur-
bereich dieser Lampe ist stérker begrenzt. Der Tc-Punkt und die maximale
Te-Temperatur sind direkt an der Lampe gekennzeichnet. Messen Sie im
Falle von mehrflammigen Leuchten die max. tc Temperatur aller installierten
Lampen. Verwenden Sie einen flexiblen Thermosensor (z. B. ,Typ K“) und
befestigen Sie ihn am tc Punkt. Der Betrieb der LED-Lampen tiber dem oben
genannten max. tc max kann zu friihzeitigem Altern und Defeken der Vor-
richtungen flihren. Bei Zweifeln bezlglich der Eignung der Anwendung
sollte der Hersteller dieser Lampe konsultiert werden. 1) Austausch einer
herkdmmlichen Kompaktleuchtstofflampe am EVG. 2) Umgebungstempe-
ratur. 3) Lagertemperatur. 4) Lampe zur Verwendung unter trockenen Bedin-
gungen oder in einer entsprechend geschiitzten Leuchte. 5) Lampe geeignet
fur Hochfrequenzbetrieb. 6) Lampe ist nicht geeignet fiir den Notbeleuch-
tungsbetrieb. 7) Dimmen nicht erlaubt.

(® La liste de compatibilité se base sur des tests menés par le fabricant
dans un environnement de simulation en laboratoire, et les résultats peuvent
varier dans plusieurs applications de terrain a cause d’un certain nombre
de facteurs. LEDVANCE n’est pas responsable et ne garantit pas que ces
résultats puissent également étre obtenus en utilisant les dispositifs dans
d’autres conditions, ou lorsque des modéles remplagant les dispositifs
testés ou différents modeéles du fabricant sont utilisés. En cas de non-
observation des instructions, des risques concernant la sécurité peuvent
se produire dans de rares cas, tels que la surchauffe de DULUX® LED D/E
ou ECG. Le flux lumineux changera en fonction du ballast utilisé. Ce dispositif
est congu pour un service d’éclairage général (en dehors par exemple des
atmospheres explosives). Il se peut que cette lampe ne convienne pas pour
toutes les applications dans lesquelles une lampe fluocompacte est utilisée.
La fourchette de température de cette lampe est plus limitée. Le point Tc
et la température Tc maximale sont indiqués directement sur la source
lumineuse. Dans le cas d’une utilisation dans un luminaire a plusieurs
ampoules, mesurer la température tc max. de toutes les ampoules installées.
Veuillez utiliser une sonde de température flexible (par ex. de type K) et la
fixer au point de tc. Si les ampoules a LED fonctionnent a une température
supérieure a tc max., les dispositifs sont susceptibles de subir un
vieillissement prématuré et des dysfonctionnements. En cas de doute
concernant la compatibilité de I'application, veuillez consulter le fabricant
de cette lampe. 1) Remplacement d’une lampe fluocompacte traditionnelle
sur BE. 2) Température ambiante. 3) Température de stockage. 4) Lampe
a utiliser dans un endroit sec ou sur un luminaire avec protection. 5) Lampe
compatible avec un fonctionnement haute fréquence. 6) L'ampoule ne
convient pas a un fonctionnement d’extréme urgence. 7) Sans gradation.

© LeDVANCE

@ Lelenco di compatibilita si basa sulle prove condotte dal produttore in
un ambiente simulato in laboratorio; i risultati possono variare in alcune
applicazioni di campo a causa di diversi fattori. LEDVANCE declina qualsiasi
garanzia e responsabilita in merito all’ottenimento degli stessi risultati
utilizzando i dispositivi in altre condizioni, oppure utilizzando modelli suc-
cessivi dei dispositivi di prova, oppure modelli diversi dello stesso produttore.
La mancata osservanza delle istruzioni pud provocare in rari casi rischi di
sicurezza, come il surriscaldamento del DULUX® LED D/E o dell'alimenta-
tore elettronico. Il flusso luminoso varia a seconda dell’alimentatore utiliz-
zato. Questa lampada é stata progettata per I'illuminazione generale (sono
escluse ad esempio le atmosfere esplosive). Questa lampada potrebbe non
essere idonea per I'uso in tutte le applicazioni in cui € stata usata una
lampadina fluorescente compatta tradizionale. Il campo di temperatura
di questa lampada ¢ pitl limitato. Il punto Tc e la temperatura massima Tc
sono indicati direttamente sulla lampada. Nel caso di applicazione in un
impianto di illuminazione con pili lampadine, misurare la temperatura Tc max.
per tutte le lampadine installate. Usare un termosensore flessibile (ad es.
“Tipo K”) e fissarlo sul punto Tc. Le lampadine LED operate al di sopra di
Tc max. possono portare a un invecchiamento precoce e al malfunzio-
namento dei dispositivi. In caso di dubbi sull'idoneita dell’applicazione,
consultare il produttore della lampada. 1) Sostituzione della lampadina
fluorescente compatta convenzionale del’ECG. 2) Temperatura ambiente.
3) Temperatura di stoccaggio. 4) Lampada da utilizzarsi in ambienti asciut-
ti, oppure protetta all'interno di un apparecchio di iluminazione. 5) Lampa-
da adatta per il funzionamento in alta frequenza. 6) Lampada non adatta
per il funzionamento di emergenza. 7) Dimmeraggio non consentito.

(@ La lista de compatibilidad esta basada en las pruebas realizadas por
el fabricante en un entorno simulado en laboratorio y los resultados pueden
variar en las aplicaciones en ciertos campos debido a varios factores.
LEDVANCE no asume ningun tipo de garantia ni responsabilidad de que
estos resultados también puedan obtenerse si los dispositivos se emplean
en otras condiciones o si se utilizan modelos posteriores de dispositivos
probados u otros modelos del mismo fabricante. En caso de no tener en
cuenta las instrucciones, es posible que, en determinados casos, se pro-
duzcan riesgos para la seguridad tales como un sobrecalentamiento del
DULUX® LED D/E o del ECG. El flujo luminoso cambiara en funcién del
balasto utilizado. Esta lampara ha sido disefiada para la iluminacién gene-
ral (excluyendo, por ejemplo, atmdsferas explosivas). Es posible que la
lampara no sea adecuada para usar en todas las aplicaciones en las que
se han usado tradicionalmente las ldmparas fluorescentes compactas. El
rango de temperatura de esta l[dmpara esta mas limitado. El punto Tc y la
temperatura méxima Tc estan marcados directamente en la l[dmpara. En
caso de aplicacion de luminaria con multiples lamparas, mida la tempera-
tura tc maxima de todas las lamparas instaladas. Utilice un termosensor
flexible (por ejemplo, “Tipo K”) y fijelo en el punto tc. Las lAmparas LED que
funcionan por encima del tc max. pueden conducir a un envejecimiento
prematuro y fallo de los dispositivos. En caso de dudas respecto a si la
aplicacion es apropiada, consultar al fabricante de esta lampara. 1) Susti-
tucion de una lampara fluorescente compacta convencional de ECG.
2) Temperatura de ambiente. 3) Temperatura de almacenamiento. 4) La
lampara deberé utilizarse en ambientes secos o en una luminaria que le
ofrezca proteccion. 5) Lampara adecuada para el funcionamiento a alta
frecuencia. 6) La lampara no es apta para el funcionamiento de emergen-
cia. 7) No se permite regular.

@ Alista de compatibilidades baseia-se em testes conduzidos pelo fa-
bricante num ambiente simulado em laboratdrio, e os resultados podem
variar em determinadas aplicagdes de campo devido a diversos fatores.
A LEDVANCE né&o assume qualquer responsabilidade, garantia ou obrigagao
de que estes resultados possam ser igualmente obtidos sendo os dispo-
sitivos utilizados noutras condigées, ou sendo utilizados modelos sucessores
dos dispositivos testados, ou diferentes modelos do mesmo fabricante.
Em caso de ndo cumprimento das instrugdes, em casos raros, podem
ocorrer riscos de seguranga como sobreaquecimento do DULUX® LED
D/E ou ECG. O fluxo luminoso varia consoante o balastro utilizado. Esta
lampada foi concebida para utilizagdo na iluminag&o geral (excluindo, por
exemplo, atmosferas potencialmente explosivas). Esta lampada pode nao
ser adequada para utilizagdo em todas as aplicagdes onde uma lampada
fluorescente compacta tradicional tenha sido usada. Os limites de tempe-
ratura desta lampada s&o mais restritos. O ponto Tc e a temperatura
méxima Tc estdo marcados diretamente na lampada. No caso de aplicagao
de luminarias multilampadas, medir a temperatura maxima no ponto tc de
todas as lampadas instaladas. Utilizar um termosensor flexivel (por exem-
plo, “Tipo K”) e fixa-lo no ponto tc. As lampadas LED que funcionan acima
do tc méximo podem levar ao desgaste prematuro e a falha dos disposi-
tivos. Em caso de duvidas relativamente a adequacéo da aplicacédo, deve
consultar-se o fabricante desta lampada. 1) Substituicdo da lampada
fluorescente compacta convencional no ECG. 2) Temperatura ambiente.
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3) Temperatura de armazenamento. 4) A lampada deve ser utilizada num
ambiente seco, ou num candeeiro que oferega esta protecgdo. 5) Lam-
pada adequada para utilizagdo com alta frequéncia. 6) Lampada nédo
apropriada para funcionamento a alta emergéncia. 7) Ndo é permitida a
regulagao da intensidade.

H Aiota oupBardtnrag BaciCetal oe SOKIUEG TOL KATAOKELATTH OE Epya-
OTNPLAKO TIEPIBANNOV KAl TA ATTOTEAECUATA EVOEXETAL VA TIOIKIANOLY OE OU-
YKEKPILEVOUG TOUEIG edpappoyn, yia diadopoug Adyous. H LEDVANCE &ev
avaapBavel omtoladnote evBVVN 1j eyyONon 6aov apopd TNV ETITELEN TWV
{6l1WV aTIOTEAEOPATWY XPNOWOTIOWVTAG TIG CUCKEVEG UTTO AANEG OUVONKEG
I KAVOVTAG XPrioN HETAYEVETTEPWY HOVTEAWY TWV SOKIIACHEVWY CUOKEVWV,
1) S1adOPETIKA HOVTEAQ TOU {510V KATAOKELATTH. € TIEPITITWOT M CLHHOP-
Pwong He TIG 0dNyieg, O OTIAVIEG TIEPITTTWOELG EVOEXETAL VA TIPOKUPOULV
kivouvol aopaleiag, otwg uttepBEppavan Tov DULUX® LED D/E rj tou HKT.
H porj Tou pwTiopoL 6a peTaBANETal avahoya e TO £PHA TIOU XPNOIHOLETAL.
O haprtTripag €xel oxeSIAOTEN YIa YEVIKO PWTIOHO (EKTOG aTtd ekpr§n atuo-
odaipa Tapadeiypatod). AUTOG 0 AQUTTTHPAG UTTOPE] va pnv eival KATAAMNAoG
yla Xprion oe epapHoyEG OTIOU XPNOIHOTIOLETAL TIAPASOCIAKOG AQUTTTPAG
$Boplopol HikpoL peyEBoug. To epoG BEPHOKPACIWY AUTAG TNG AuXviag
£ivalL TIEPIOTOTEPO TIEPIOPIOKEVO. To onpeio Tc kal n péylotn Beppokpacia Te
avaypadovTal arneuBeiag eavw aTov AQUTTTHEA. Z€ TIEPITTTWON GWTIoTIKOD
OWHATOG HE TIEPIOCOTEPOUG ATIO Evav AQUTTTHPEG, UETPNOTE TN PEYLOTN
Beppokpacia tc Max OAwv Twv eyKateoTnuévwy AapTttripwy. MNMapakaholpe
Va XPNOIHOTIOICETE £vav EVKAUTTTO BEPHIKO atodnTripa (TL.x. «Tutou K») kat
Va TOV OTEPEWOETE TIAVW aTO onpeio tc. H Aettoupyia Aaprttripwy LED mtavw
amno tn Beppokpacia tc max pTopei va odnyrioel oe TipdwpEn yrpavon Kat
QOTOX{C TWV CUOKELWY. Z€ TIEPITTTWATN EPWTIOEWV TIOL APOPOLV TNV KATAA-
ANAGTNTA NG £PAPHOYNG, ETIKOWVWVAOTE PE TOV KATAOKELAOT) AUTAG TNG
Auxviag. 1) Avtikatdotaon oupBatikol cupTiayolg Aaprttripa ¢Bopiopol oto
ECG. 2) ©gppokpaaia mepiBaiiovtog. 3) Oeppokpaaia arobrikevong. 4) H
Auxvia TIPETIEL VA XPNOWOTTOLETAL UTTO ENPEG CUVONKEG 1| 08 GWTIOTIKO TTIOU
TIapéxel Tipootaocia. 5) H Avyvia eivat katd\nAn yia Aettoupyia oe vpnAr
ouxvotnTa. 6) AapTTTripag akatdAANAoG yia Aertoupyia EKTAKTNG avAaykng.
7) Aev eTutpémeTal n pUBHION PWTEVOTNTAG.

@D De compatibiliteitslijst is gebaseerd op tests die door de fabrikant in
een als laboratorium gesimuleerde omgeving werden gehouden. De re-
sultaten verschillen in bepaalde praktijktoepassingen door een aantal
factoren. LEDVANCE aanvaardt geen aansprakelijkheid of garantie dat
deze resultaten tevens kunnen worden behaald door het gebruik van de
apparaten onder andere voorwaarden, of bij gebruik van opvolgers van
de geteste apparaten, of verschillende modellen van dezelfde fabrikant.
In geval van niet-naleving van de instructies, kunnen veiligheidsrisico’s,
zoals oververhitting van DULUX® LED D/E of ECG in zeldzame gevallen
optreden. De lichtstroom zal veranderen afhankelijkheid van de gebruik-
te smoorspoel. Deze lamp is ontwikkeld voor algemene verlichtingsvoor-
zieningen (uitgesloten bijvoorbeeld omgevingen met explosiegevaar).
Deze lamp is mogelijk niet geschikt voor gebruik in alle toepassingen waar
een traditionele compacte fluorescentielamp gebruikt werd. Het tempe-
ratuurbereik van deze lamp is beperkter. Tc-punt en Tc max-temperatuur
worden direct op de lamp aangegeven. Als u een multi-lamp-armatuur
wilt gebruiken, meet dan eerst de tc max-temperatuur van alle geinstal-
leerde lampen. Gebruik een flexibele temperatuursensor (bijvoorbeeld
“Type K”) en bevestig die op het tc-punt. LED-lampen die boven de tc
Max worden gebruikt, kunnen sneller slijten, wat tot defecten in de ap-
paraten kan leiden. In geval van twijfel omtrent de geschiktheid van de
toepassing, dient de fabrikant van deze lamp te worden geraadpleegd.
1) Vervanging van een conventionele compacte fluorescentielamp door
ECG. 2) Omgevingstemperatuur. 3) Opslagtemperatuur. 4) Lamp voor
gebruik in droge ruimten of in een armatuur dat bescherming tegen vocht
biedt. 5) Lamp is geschikt voor zeer frequent gebruik. 6) Lamp niet geschikt
voor gebruik in noodsituaties. 7) Kan niet worden gedimd.

(& Kompabilitetslistan grundar sig pa tester som genomférts av tillverkaren
i en laboratoriesimulerad omgivning och i vissa faltapplikationer kan resulta-
ten variera beroende pé flera olika faktorer. LEDVANCE &r inte ansvarig,
garanti- eller erséttningsskyldig for att detta resultat kan uppnas nér enhe-
terna anvénds under andra omstandigheter, nér nyare modeller eller andra
modeller av samma tillverkare anvands. Om instruktionerna inte beaktas kan
det i sdllsynta fall uppsta sakerhetsrisker pa grund av att DULUX® LED D/E
eller ECG blir for heta. Ljusflodet kommer att variera beroende pa vilket slags
forkopplingsdon som anvands. Denna lampa &r konstruerad for allmanbelys-
ning (omgivningar med explosionsrisk &r exempelvis uteslutna). Den har
lampan &r inte nddvandigtvis 1dmplig for anvandning inom alla anvandnings-
omraden dér ett traditionellt kompakt lysrér har anvénts. Den hér lampans
temperaturomréde ar mer begréansat. Tc-punkt och Tc-max temperatur ar
markerade direkt p& lampan. Om det géller en armaturapplikation med flera
lampor mét tc Maxtemperaturen for alla installerade lampor. Var vanlig anvand
en flexibel termosensor (t.ex. av "Typ K™) och fast den pa tc-punkten.
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LED-lampor som anvands med en tc temperatur 6ver max kan leda till att
enheterna aldras for tidigt och skadas. Om osékerhet i fragga om anvand-
ningen rader bor lamptillverkaren konsulteras. 1) Ersattning av konventionellt
kompakt lysrér p4 ECG. 2) Omgivningstemperatur. 3) Forvaringstemperatur.
4) Lampa att skall anvandas i torra miljcer eller i en armatur som erbjuder
skydd. 5) Ljuskalla Iamplig for drift med Hf-don. 6) Lampan lampar sig inte
f6r ndddrift. 7) Dimmning r inte tillatet.

@D Yhteensopivuuslista perustuu valmistajan laboratoriossa simuloidussa
ymparistéssa suorittamiin testeihin ja tulokset voivat vaihdella tietyissa
kenttakayttokohteissa lukuisista tekijoista johtuen. LEDVANCE ei vastaa
siitd tai anna takuuta sille, ettd ndmé tulokset voidaan saavuttaa myos
kaytettdessa laitteita toisissa olosuhteissa tai kdytettdessa testattujen
laitteiden seuraajamalleja tai saman valmistajan muita malleja. Jos ohjeita
ei noudateta, led-valoputken tai elektronisen ohjaimen ylikuumenemisen
kaltaisia turvallisuusvaaroja saattaa esiintyd harvoissa tapauksissa. Valo-
virta muuttuu kaytetysta litdntalaitteesta riippuen. Lamppu on suunniteltu
yleishuoltoa silmallapitaen (esimerkiksi rajahdysvaaralliset ymparistot
lukuun ottamatta). Tamé& lamppu ei ehka sovi kaikkiin sovelluksiin, joissa
on aiemmin kaytetty tavanomaista kompaktia loisteputkilamppua. Taméan
lampun lampétila-alue on rajatumpi. Tc-piste ja Tc max -lampétila on
merkitty suoraan lamppuun. Kéytettdessa useamman lampun valaisimia
on mitattava kaikkien asennettujen lamppujen maksimildmpétila tc Max.
Kayta joustavaa lampdanturia (esim. "K-tyyppi”) ja kiinnité se tc-pistee-
seen. Jos LED-lamput toimivat yli tc max-maksimilammalla, laitteet
voivat kulua ja rikkoontua ennenaikaisesti. Jos et ole varma kéyttdkoh-
teen sopivuudesta, kysy neuvoa taméan lampun valmistajalta.
1) ECG-kuristinta kayttavan tavanomaisen kompaktin loisteputkilampun
korvaaminen. 2) Ympadriston lampétila. 3) Varastointildmpétila. 4) Lamppua
tulee kayttaa kuivissa olosuhteissa tai suojaa tarjoavassa valaisimessa.
5) Lamppu soveltuu HF-kayttoon. 6) Lamppu ei sovellu turvavalaistus-
kayttoon. 7) Himmennys ei sallittua.

@ Kompatibilitetslisten er basert pa tester utfort av produsenten i et
laboratoriesimulert miljo, og resultatene kan variere i visse feltapplikasjoner
pa grunn av flere ulike faktorer. LEDVANGE tar ikke noe ansvar og gir
ingen garanti for at disse resultatene ogsa kan oppnés ved & bruke
enhetene under andre forhold eller ved bruk av pafelgende modeller av
de testede enhetene, eller ulike modeller fra samme produsent. Ved
manglende overholdelse av instruksjonene, kan sikkerhetsrisikoer som
overoppheting av DULUX®LED D/E eller EKG i sjeldne tilfeller forekomme.
Lysstremmen vil endre seg avhengig av hvilken ballast som blir brukt.
Denne paeren er designet for vanlig belysning (ekskludert for eksempel
eksplosive atmosfzerer). Denne pzeren vil ev. ikke vaere egnet for bruk til
alle formal der en tradisjonell kompakt fluorescerende peere er brukt.
Temperaturomrédet til denne paeren er mer begrenset. Tc-punkt og maks.
Tc-temperatur er pafert rett pa lampen. Ved bruk med flere lamper, maler
du tc maks. temperatur for alle installerte lamper. Vennligst bruk en
fleksibel varmesensor (f.eks. “type K”) og fest den til tc-punktet. LED-
lamper som brukes over tc maks. vil kunne fere til for tidlig aldring og
svikt i enhetene. | tvilstilfeller om egnetheten av applikasjonen ber pro-
dusenten av denne lampen konsulteres. 1) Utskiftning av konvensjonell
kompakt fluorescerende paere pa ECG. 2) Omgivelsestemperatur. 3) Lag-
ringstemperatur. 4) Paeren ma brukes under torre forhold eller i en lampe
som gir beskyttelse. 5) Lampe egnet for hoyfrekvent drift. 6) Paeren pas-
ser ikke for intens neddrift. 7) Dimming ikke tillatt.

Kompatibilitetslisten er baseret pa test, som er udfert af producenten
i simulerede laboratorieomgivelser. Resultaterne kan variere inden for
visse anvendelsesomréader afheaengigt af forskellige faktorer. LEDVANCE
patager sig intet ansvar eller garanti for, at disse resultater ogsé kan
opnés, nar produkterne bruges under andre forhold, eller nér der bruges
senere eller andre modeller end de testede fra samme producent. Hvis
instruktionerne felges, kan der i sjeeldne tilfeelde opsté sikkerhedsfarer
som f.eks. overopvarmning af DULUX® LED D/E eller ECG. Lystremmen
vil zendre afhaengigt af den anvendte ballast. Denne lampe er designet til
generel belysning (f.eks. er eksplosive atmosfaerer udelukket). Denne paere
er maske ikke egnet til brug i alle applikationer, hvor en traditionel kom-
paktlysstofrer har vaeret brugt. Temperaturintervallet for denne lampe er
mere begraenset. Tc-punkt og Tc maksimum temperatur er angivet di-
rekte pa lampen. | tilfzelde af multi-lampe-armatur-anvendelse méles tc
max temperatur for alle installerede lamper. Brug en bejelig termosensor
(f.eks. “Type K”) og fastger den pa tc-punktet. LED-lamper, der drives pa
over tc max, kan fore til for tidlig aeldning og svigt af enhederne. Hvis du
er i tvivl om applikationen er egnet, bor du kontakte lampens producent.
1) Udskiftning af konventionelle kompaktlysstofrer p4 ECG. 2) Omgivel-
sestemperatur. 3) Opbevaringstemperatur. 4) Lyskilden skal bruges i
torre omgivelser eller i et armatur, som beskytter den. 5) Lampen er egnet
til hojfrekvensdrift. 6) Lampen er ikke egnet til hej neddrift. 7) Daempning
er ikke tilladt.



DULUX® LED D/E

(© Seznam kompatibility byl vytvoren na zakladé testovani v simulovaném
laboratornim prostfedi. Vysledky se mGzou ligit v urcitych praktickych
aplikacich v zavislosti od nékolika faktort. Spoleénost LEDVANCE nepie-
bird zadnou odpovédnost, zaruku ani zavazky za to, Ze tyto vysledky je
mozné také dosahnout pouzitim zafizeni v jinych podminkach nebo pou-
Zitim nasledujicich modell testovanych zafizeni, pfipadné jinych modell
stejného vyrobce. Nebudete-li se fidit pokyny, mize to ve vyjimecnych
pripadech zptisobit vznik bezpe&nostnich rizik jako prehfati zafizeni DULUX®
LED D/E nebo EKG. Svételny tok se bude ménit v zavislosti od aplikované
zatéze. Tato zafivka je navrzena pro bézné osvétleni (kromé napt. vybusnych
prostiedi). Tato zarovka nemusi byt vhodna pro vSechny aplikace, které
byly pfed tim provozovany s fluorescentni zarovkou. Teplotni rozsah pro
tuto Zarovku je vice omezeny. Bod Tc a maximalni teplota Tc jsou vyznaceny
pfimo na zarovce. V piipadé pouziti svitidla s vice Zarovkami méite teplotu
tc max. vSech nainstalovanych Zarovek. PouZivejte ohebné tepelné ¢idlo
(napf. ,typ K“) a upevnéte ho v misté tc. LED Zarovky zahfivajici se na
teplotu nad tc max. mohou zapficinit pfed¢asné starnuti a zavadu zarizeni.
V pfipadé pochybnosti o vhodnosti aplikace kontaktujte vyrobce této za-
rovky. 1) Nahrada za konvenéni fluorescentni Zarovky u ECG. 2) Teplota
okolniho prostredi. 3) Skladovaci teplota. 4) Zarovku je mozné pouzivat
pouze v suchych podminkach nebo ve svitidle, které poskytuje dostate¢nou
ochranu. 5) Zarovka je vhodna pro vysokofrekvenéni provoz. 6) Zafivka
nevhodnéd pro nouzovy provoz. 7) Bez funkce stmivani.

Crm1coK COBMECTVMbIX YCTPOCTB OCHOBAH Ha TECTVPOBaHU, NPOBEaEH-
HOM Mpou3BOAMTENEM B WCKYCCTBEHHOW nabopaTopHoi cpepe,
VI PEsyNTaThl MOMyT OTIMHATLCS B ONPE/ENeHHbIX 3KCMNyaTaLMOHHbIX CIOBUSX
13-3a HekoTopbIx thakTopoB. Komnanus LEDVANCE He HeceT HuKakoi oT-
BETCTBEHHOCTW, He MPEAOCTABNSAET HIKaKIX rapaHTuii Ui 06s3aTenCTe Mo
MOBOAly TOrO, YTO 3TV PE3yNLTaThl TakKe MOTYT GbiTb AOCTUHYTbI MyTeM 1C-
NONb30BaHVS YCTPOCTB B PYrIX YCMOBISIX UM NP UCTIONb30BaHIM Mocie-
[LYHOLLMX MOAENeii MPOTECTUPOBAHHBIX YCTPOCTB MM APYriX MOAENel Toro
e NpousBoavTens.. B cnyyae HeCOGMIOAEHNS MHCTPYKLMIA B PEAKUX CRy4asix
MOTYT BO3HUKATb Takue pucku, kak neperpes DULUX® LED D/E nan SMPA.
VIHTEHCIBHOCTb CBETOBOIO MOTOKA Gy/AET UBMEHSTLCS B 3aBUCIIMOCTU OT UC-
ronb3yemoii nyckoperynupytoLleii annaparypsl (MPA). JaHHas namna cospa-
Banach AN Lieneil 06LLIEro OCBELLEHS! (3 UICKITIOYEHNEM CITy4aeB 1CTIofb30-
BaHVISA, HANpyMep, BO B3PbIBOOMACHBIX 30HAX). STa lamMna MOXET GbiTb Henpu-
rOHOII AN NMPVIMEHEHNS B YCTPOIICTBAX, A UCTONb3YETCs TPaAULIMOHHAS
KOMMaKTHasi NIOMUHECLiEHTHast namna. Touka TC W COOTBETCTBYlOLLAst
MakcumarnbHas Temneparypa Tc ykasaHbl Ha iamne.B cryyae nenonbaosaniist
CBETWIbHIKA C HECKOMBKVIMI NaMnamu CeyeT U3MepnTb MakCuMarbHyo
Temnepatypy tC Ans Bcex yCTaHOBMEeHHbIX namn. Vcnonbayiite rubkuii
TepMoaaTHVIK (Hanpymep, Tuna K) 1 3akpeniTe ero B TOYKe BbISBEHIS MaKCH-
MarlbHOiI TemnepaTypbl tc. cnonb3oBaHmre CBETOAVOAHBIX JIaMM Mpy Temne-
partype, MpeBbiLLAoLLEl MaKCUMASTBHOE 3HaueHIe tC, MOXET MPUBECTY K Mpe-
>KAEBPEMEHHOMY W3HOCY 1 BbIXOAY YCTPOMCTB U3 CTPOsi. Mpu Hanmumn co-
MHEHWI B OTHOLLIEHIN MPUrOAHOCTY [15t KOHKPETHOTO MPUMEHEHNSI CrienyeT
MPOKOHCYNETVPOBATLCS C MPOV3BOAVTENEM 3TOM Namnbl. 1) 3ameHa 06bI4HON
KOMMaKTHOW NtoMyHecLeHTHO namnbl Ha ECG. 2) Temnepatypa okpy>xatoLLei
cpeppl. 3) Temneparypa xpaHeHus. 4) Jlamna fomkHa NCTonb30BaTbes B CyXX
YCTOBWSIX OKPY>KatOLLIel Cpeapl NN B CBETUNBHUKE C 3aLLyToii. 5) Slamna nog-
XopuT Ans paboTbl Ha BbICOKOW YacToTe. 6) Jlamna He npepgHa3HadeHa ans
aBapuiiHol akcrnyatauu. 7) JUMMIpoBaHue He pas3peLLeHo.

@ A kompatibilitasi lista a gyarté altal, egy laboratériumi, szimulalt
kornyezetben végzett tesztelésen alapul, és az eredmények szamos tényezé
miatt eltérhetnek bizonyos tizemi alkalmazasoknal. Az LEDVANCE nem vallal
felelésséget, jotallast vagy kotelezettséget, hogy ezek az eredmények mas
korlilmények kozott, illetve mas eszkdzok, a tesztelt eszkdzok jogutodjai vagy
ugyanazon gyarté mas modelljeinek hasznélataval is elérhetdk. A hasznalati
utasitdsok figyelmen kivil hagyasanak eredményeképpen ritkan
eléfordulhatnak biztonsagi kockazatok, mint példaul a DULUX® LED D/E vagy
az elektronikus el6tét tilmelegedése. A fényaram valtozik a hasznalt biztositék
fliggvényében. A lampa altalanos vilagitasi célokra készllt (kivéve példaul a
robbanasveszélyes kornyezeteket). Eléfordulhat, hogy ez a lampa nem
alkalmazhat6 mindenhol, ahol hagyomanyos fluoreszcens lampét alkalmaznak.
Az izz6 hémérséklet-tartomanya szlikebb. A Tc pont és a Tc max hémérséklet
kozvetlenil a lampan van megjeldlve. Tobb fényforrassal rendelkezd
ldmpatestben valo alkalmazas esetén mérje meg az 6sszes felszerelt fényforras
tc Max hémérsékletét. Kérjuk, hasznaljon flexibilis héérzékelét (pl. ,,K-tipus”),
és rogzitse a tc pontra. Ha a LED fényforrast a tc max hémérséklet felett
Uzemeltetik, az a készUlék id6 el6tti elhasznalddasahoz és meghibasodasahoz
vezethet. Ha nem biztos, hogy az izz6 megfelelen alkalmazhato, keresse fel
a gyartét. 1) Hagyomanyos kompakt fluoreszcens lampa cseréje az ECG-n.
2) Kornyezeti hémérséklet. 3) Tarolasi hémérséklet. 4) A lampa csak szdraz
komnyezetben vagy védelmet nyuijté lampatestben hasznélhaté. 5) A lampa
alkalmas nagyfrekvencias mikodtetésre. 6) A lampa nem alkalmas
vészvilagitasi lizemre. 7) Dimmelés nem engedélyezett.
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Lista kompatybilnosci opiera sig na testach przeprowadzonych przez
producenta w symulowanym $rodowisku laboratoryjnym, a ich wyniki
moga rézni¢ sie w niektérych aplikacjach z powodu wielu czynnikéw.
LEDVANCE nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci z tytutu rekojmi ani
gwarancji za to, ze niniejsze wyniki mozna uzyskaé, uzywajac urzadzen
w innych war unkach, uzywajac nowszych modeli w stosunku to testo-
wanych lub uzywajac innych modeli tego samego producenta. W przy-
padku nieprzestrzegania instrukcji, czasami moze wystapi¢ zagrozenie
bezpieczenstwa, takie jak przegrzanie DULUX®LED D/E lub ECG. Strumien
Swiatta zmienia sie w zaleznosci od obciazenia. Lampa jest przeznaczo-
na do obstugi ogéinej (z wytaczeniem, przyktadowo, obszaréw zagrozonych
wybuchem). Ta lampa moze nie by¢ odpowiednia dla wszystkich zasto-
sowan, w ktérych byta uzywana tradycyjna kompaktowa zaréwka fluore-
scencyjna. Zakres temperatur dla tej lampy jest bardziej ograniczony.
Punkty temperatury Tc i Tc max sa oznaczone bezposrednio na lampie.
W przypadku zastosowania wielolampowych opraw os$wietleniowych
nalezy zmierzy¢ temperature tc Max wszystkich zainstalowanych lamp.
W tym celu nalezy uzy¢ elastycznego czujnika termicznego (np. typu K),
mocujac go w punkcie tc. Dziatanie lamp LED w warunkach temperatury
przekraczajacej tc max moze prowadzi¢ do skrécenia okresu uzytkowania
i awarii urzadzen. W przypadku watpliwosci dotyczacych mozliwosci
zastosowania nalezy skontaktowac sie z producentem niniejszej lampy.
1) Zamiennik konwencjonalnej kompaktowej lampy fluorescencyjnej na
stateczniku elektronicznym ECG. 2) Temperatura otoczenia. 3) Tempera-
tura przechowywania. 4) Lampe mozna uzytkowac w suchych warunkach
lub w oprawie zapewniajacej odpowiednig ochrone. 5) Lampa LED moze
by¢ zasilana napigciem o wysokiej czestotliwosci. 6) Lampa nie jest prze-
znaczona do pracy w warunkach podwyzszonego zagrozenia. 7) Brak
mozliwosci przyciemnienia.

&® Zoznam kompatibility bol vytvoreny na zaklade testov vykonanych v
simulovanom laboratérnom prostredi. Vysledky sa mézu liSit v urcitych
praktickych aplikaciach v zavislosti od niekolkych faktorov. Spolo¢nost
LEDVANCE neprebera Ziadnu zodpovednost, zaruku ani zavazky za to,
Ze tieto vysledky mozno tiez dosiahnut pouZitim zariadeni v inych pod-
mienkach alebo pouzitim nasledujucich modelov testovanych zariadeni,
pripadne inych modelov toho istého vyrobcu. Ak sa nebudete riadit
pokynmi, méze to vo vynimoénych pripadoch zapri€init vznik bezpec-
nostnych rizik, ako je prehriatie zariadenia DULUX® LED D/E alebo EKG.
Svetelny tok sa bude menit v zavislosti od aplikovanej zataze. Tato Zia-
rivka je navrhnuta na bezné osvetlenie (okrem napr. vybusnych prostredi).
Tato Ziarovka nemusi byt vhodna pre vSetky svietidla , v ktorych sa pou-
Zivala bezna kompaktna Ziarivka. Bod Tc a teplota Tc max su vyznacené
priamo na Ziarovke. V pripade pouzitia vo viacziarovkovom svietidle
zmerajte max. teplotu tc vSetkych naintalovanych Ziaroviek. Pouzite
flexibilny teplomer (napr. ,,typ K“) a upevnite ho na tc bod. LED Ziarovky
s vy$Sou prevadzkovou teplotou ako tc max moézu sposobit predéasné
starnutie a poruchu zariadeni. Teplotny rozsah pre tdto Ziarovku je obme-
dzenejsi. V pripade pochybnosti o vhodnosti aplikacie kontaktujte vyrob-
cu tejto Ziarovky. 1) Vymena beznej kompaktnej Ziarivky na ECG. 2) Teplota
okolitého prostredia. 3) Skladovacia teplota. 4) Ziarovku pouzivajte len v
suchom prostredi alebo v svietidle, ktoré poskytuje dostatoénu ochranu.
5) Ziarovka vhodna na vysokofrekvenénu prevadzku. 6) Ziarivka ne-
vhodna na nidzovu prevadzku. 7) Bez funkcie stmievania.

ZdruZljivostni seznam temelji na preizkusih, ki jih je v simuliranih
laboratorijskih pogojih izvedel izdelovalec, zato se lahko rezultati pri dolo¢enih
vrstah uporabe v praksi razlikujejo zaradi vecjega Stevila dejavnikov. LED-
VANCE ne prevzema nobene odgovornosti, jamstva ali zaveze, da je tak
rezultat mogoce doseci tudi z uporabo naprav v drugih razmerah ali z upo-
rabo modelov, naslednikov preizku$enih naprav, ali druga¢nih modelov iste-
ga izdelovalca. V primeru neupos$tevanja navodil se lahko v redkih primerih
pojavijo varnostna tveganja, kot je pregrevanje DULUX® LED D/E ali krmilje-
nja ECG. Svetlobni tok se spreminja glede na uporablieno dusilko (balast).
Ta zarnica je oblikovana za splo$no razsvetljavo (kar pa izkljucuje na primer
eksplozivna ozracja). Ta lucka morda ni primerna za uporabo v vseh napravah,
kjer se uporablja obi¢ajna kompaktna fluorescenéna lucka. Temperaturno
obmocije te sijalke je bolj omejeno. Tocka Tc in najvisja temperatura Tc sta
oznaceni neposredno na svetilki.V primeru uporabe svetilke z ve¢ Zarnicami
izmerite najvisjo temperaturo ohigja vseh vgrajenih svetilk. Uporabite prila-
godljiv termosenzor (npr. »tip K«) in ga pritrdite na to¢ko merjenja tempera-
ture ohisja. LED sijalke, ki delujejo nad maksimalno temperaturo ohisja,
lahko privedejo do prezgodnjega staranja in okvare naprav. V primeru dvoma
Vv primernost uporabe se je treba posvetovati z izdelovalcem sijalke. 1) Za-
menjava navadne kompaktne fluorescenéne lucke na ECG. 2) Temperatura
okolice. 3) Temperatura shranjevanja. 4) Svetilko/sijalko je treba uporabljati v
suhih razmerah ali v svetilu, ki zagotavlja zas¢ito. 5) Sijalka, primerna za
delovanje na visoki frekvenci. 6) Svetilka ni primerena za delovanje pri nujnih
primerih. 7) Zatemnjevanije ni dovoljeno.



DULUX® LED D/E

Uygunluk listesinde laboratuvar benzetimli bir ortamda Uretici tara-
findan yapilan testler esas alinir ve sonuglar birtakim etkenler nedeniy-
le belirli saha uygulamalarinda farklilik gésterebilir. LEDVANCE cihazin
baska kosullar altinda kullanilmasindan, test edilen cihazlarin yerine
gegen modellerin kullanilimasindan veya ayni Ureticinin farkli modelleri-
nin kullaniimasindan elde edilebilecek bu sonuglarla ilgili higbir sorum-
luluk, garanti veya yukumluligu kabul etmez. Talimatlara uyulmamasi
durumunda nadiren DULUX® LED D/E veya ECG’nin asiri isinmasi gibi
glivenlik riskleri meydana gelebilir. Isik akisi kullanilan durultucuya bag-
Il olarak degisir. Bu lamba genel aydinlatma saglamak igin tasarlanmis-
tir (6rnegin patlayici ortamlar harig). Bu lamba, geleneksel kompakt bir
floresan lambasinin kullanildigi tim uygulamalarda kullanima uygun
olmayabilir. Bu lambanin sicaklik araligi daha kisithdir. Tc noktasi ve Tc
maksimum sicakligi dogrudan lamba tizerinde isaretlenmistir. Cok lam-
ball armatiir uygulamasi durumunda takilan tiim lambalarin tc Maks
sicakhigini dlglin. Esnek bir termal sensor (6rn. “K Tipi”) kullanin ve tc
noktasina sabitleyin. Tc maks lizerinde galistirilan LED lambalar, cihaz-
larin erken eskimesine ve arizalanmasina neden olabilir. Uygulamanin
uygunlugu ile ilgili siphe duyulmasi durumunda bu lambanin Ureticisine
danisiimalidir. 1) ECG Uzerinde geleneksel kompakt floresan lambanin
degistirilmesi. 2) Ortam Sicakligi. 3) Saklama sicakligi. 4) Lamba kuru
yerlerde veya korumali aydinlatmalarda kullaniimalidir. 5) Yiksek fre-
kansta ¢alismaya uygun ampul. 6) Lamba acil durum isletimine uygun
degildir. 7) Karartma yasaktir.

Popis kompatibilnosti zasnovan je na ispitivanju koje provodi proi-
zvodac u laboratorijski simuliranom okruZenju a rezultati se mogu
razlikovati u odredenim podrucjima primene uslijed niza ¢imbenika.
LEDVANCE ne preuzima nikakvu odgovornost, ne jam¢i niti se obvezu-
je da se ovi rezultati takoder mogu postic¢i uporabom uredaja u drugim
uvjetima, ili kada se koriste noviji modeli ispitivanih uredaja ili razliciti
modeli istog proizvodaca. U slu€aju nepostivanja uputa, sigurnosni ri-
zici poput pregrijavanja DULUX® LED D/E ili EKG mogu se javiti u retkim
slu¢ajevima. Svetlosni fluks ¢e se promijeniti ovisno o koristenoj prigus-
nici. lzvor svjetlosti je dizajniran za opéu rasvjetu (isklju€ujuci primjerice
eksplozivne atmosfere). Ova Zarulja mozda nece biti prikladna za sve
primjene za koje se upotrebljavala uobi¢ajena kompaktna fluorescentna
zarulja. Temperaturni opseg ove lampe je ograniceniji. Tc to¢ka i najveéa
Tc temperatura oznacene su izravno na svjetiljci. U sluéaju primjene
svjetiljke s viSe Zarulja, izmjerite maksimalnu temperaturu tc svih insta-
liranih Zarulja. Koristite fleksibilan termosenzor (npr. ,vrste K) i priévr-
stite ga na to¢ku tc. LED Zarulje koje rade na temperaturi iznad maksi-
malne tc temperature mogu dovesti do preuranjenog starenja i kvara
uredaja. U slu¢aju sumnje u pogledu prikladnosti primjene, potrebno je
obratiti se proizvodacu ove lampe. 1) Zamjena kompaktne fluorescentne
zarulje putem elektroni¢ke prigusnice. 2) Temperatura okolisa. 3) Tem-
peratura skladistenja. 4) Zaruljause moze koristiti u suhim uvjetima ili u
svjetiljki koja pruza zastitu. 5) Zarulja pogodna za rad na frekventnu
uporabu. 6) Zarulja nije pogodna za rad u protupaniénoj rasvjeti. 7) Re-
gulacija nije dozvoljena.

Lista compatibilitatilor are la baza testele efectuate de producator
intr-un mediu simulat in laborator, iar rezultatele pot varia in anumite
aplicatii practice datorita mai multor factori. LEDVANCE nu isi asuma
nicio raspundere si nu garanteaza in niciun fel ca aceste rezultate pot fi
obtinute in cazul utiliz&rii dispozitivelor in alte conditii sau dacé se folo-
sesc modele ulterioare ale dispozitivelor testate sau alte modele ale
aceluiasi fabricant. Nerespectarea acestor instructiuni poate cauza, in
anumite cazuri, riscuri de securitate ca de exemplu supraincalzirea
dispozitivului DULUX® LED D/E sau a ECG. Fluxul luminos variaza in
functie de limitatorul de curent folosit. Aceasta lampa este proiectata
pentru iluminat general (cu exceptia, de exemplu, a mediilor explozive).
Aceasta lampa poate sa nu fie potrivitd pentru utilizare in toate aplicatiile
n care a fost utilizata o lampa fluorescenta traditionala compacta. In-
tervalul de temperatura al becului este mai limitat. Punctul Tc si tem-
peratura maxima Tc sunt marcate direct pe lampa. In cazul aplicarii
corpurilor de iluminat cu mai multe lampi méasurati temperatura max. tc
a tuturor lampilor instalate. Va rugam sa utilizati un termosenzor flexibil
(de ex. ,Tip K”) si fixati-l pe punctul tc. Lampile cu LED care functioneaza
la o temperatura mai mare de tc max pot duce la imbétranirea prema-
tura si la defectarea dispozitivelor. In cazul in care nu sunteti sigur daca
aplicatia este adecvaté va rugam sé contactati fabricantul acestui bec.
1) Inlocuirea lampii fluorescente compacte conventionale cu ECG. 2) Tem-
peratura ambientala. 3) Temperatura de depozitare. 4) Lampé pentru uz
in mediu uscat sau intr-un corp de iluminat care asigura protectie.
5) Lampa potrivita pentru functionarea de inalta frecventa. 6) Lampa nu
este potrivita pentru functionare de urgenta. 7) Nu se poate regla inten-
sitatea luminoasa.
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CnnCbKBLT 32 CbBMECTVMOCT € U3roTBEH Bb3 OCHOBA Ha U3NUTBaHe,
NpoBefieHO OT MPON3BOAUTENS B CUMyNMpaHa naéopatopHa cpeaa, 1
nopaau pepuua GakTopy B HAKOW MOMEBW NPUNOXEHUS pesyntaTuTe
Moxe da Bapupat. LEDVANCE He HOocy OTFOBOPHOCT 1 He NMpepocTaBs
rapaHuuu, Ye Tesn pesynTatu morat Aa 6baaT nocTUrHaTyi Npu 13nons-
BaHe Ha N3fenvsiTa B ipyru yCNoBUs UV KOraTo ce U3MoN3ear crieAsally
MOAENN Ha U3NUTBaHWUTE U3AENUS NN APYTN MOAENN Ha CbLUUS NPOu3-
BoauTen. B cnyyaii Ha HecnasBaHe Ha MHCTPYKLMIUTE MOXeE Aa Bb3HNKHAT
pUCKOBE 3a CUIYPHOCTTa, KaTo Hanpumep nperpsisaHe Ha DULUX® LED
D/E unu eneKkTpoHHaTa nyckoso-perynupatia anaparypa (MPA) B pegku
cnyyaun. CBETNMHHUSAT MOTOK LU Ce NPOMEHM B 3aBUCKMOCT OT U3MON3-
BaHusa 6anacTt. Tasu namna e npegHasHaveHa 3a o6Llo OCBETNEeHVE (C
U3K/IOHEHNE HanpuMep Ha eKCro3uBsHN atMocdepu). Tasu namna Moxe
[la He e noaxofslla 3a N3nonseaHe B NPUNOXKEHNS OT BCAKAKbB B,
Kb[]ETO Ca U3M03BaHN TPAAULIMOHHN KOMMAKTHU (hyOPEeCLIEHTH Nammi.
TemnepaTypHUAT 06XBaT Ha Tasn flamna e no-orpaHuyeH. Todkara Tc u
MakcumanHara Temneparypa Tc ca Mapkupanu iMPEKTHO BbPXY flamnara.
Mpy MyNTUNAMMNOBY OCBETUTENHIN YPEA UMEPETE MaKcManHaTa Tem-
neparypa tc Ha BCU4KI MHCTanMpaxn namnu. Monsi, usnonssaiite agan-
TUBEH TepMoceH3op (Hanp. ,,Tun K¥) u ro cukcupaiite B tc Toukara. Mpu
HarpsisaHe Ha LED namnute Hap makc. tc Te morat aa gedektupat
npexaespemMeHHo 1 ia fioBefaT Ao nospefa Ha ypeaute. B cnyyail Ha
CbMHEHVE MO OTHOLLIEHIE HA YMECTHOCTTA Ha MPUOXEHNeTo Tpsibea fa
ce KOHcynTupare ¢ Npov3BoauTens Ha Ta3v namna. 1) 3amsHa Ha cTaH-
[AapTHa KomnakTHa cnyopecleHTHa namna ¢ ECG. 2) OkonHa Temnepa-
Typa. 3) Temnepatypa Ha cbxpaHeHue. 4) Jlamna 3a ynotpeba npu cyxv
YCNOBUS UK B OCBETUTENHO TANO, KOETO OcUrypsiBa 3awyuTa. 5) Slamna,
nopxopsiia 3a pa6oTa npu BUCOKa YecToTa. 6) Jlamna Henoaxoasiua 3a
aBapuiiHo ocBeT/eHe. 7) He e no3BoneHo gumupaxe.

@D Uhilduvusloend pdhineb tootja poolt laboris simuleeritud keskkonnas
labi viidud testimistel ja tulemused véivad teatud rakendusaladel mitmete
faktorite tottu erineda. LEDVANCE ei vota mingit vastutust, ei anna
garantiisid ega anna tagatisi, et neid tulemusi saab saavutada ka seadet
muudes tingimustes voi testitud seadmete jareltulevaid mudeleid voi
sama tootja teisi mudeleid kasutades. Juhendite eiramise korral, voib
harvadel juhtudel kaasneda DULUX® LED D/E v6i ECG Ulekuumenemi-
se oht. Valgusvoog muutub séltuvalt kasutatavast koormusest. See lamp
on loodud tavaliseks valgustamiseks (kaasa arvatud nt plahvatusohtlikus
keskkonnas kasutamiseks). Kéesolev lamp ei pruugi sobida kasutamiseks
koikides seadmetes, kus on kasutatud tavalist kompaktset luminofoor-
lampi. Selle pirni temperatuurivahemik on palju piiratum. Tc-punkt ja Tc
suurim temperatuur margitud lambile. Mitme lambiga valgusti korral
mobtke koigi paigaldatud lampide tc max temperatuur. Kasutage pain-
duvat termoandurit (nt “Type K”) ja kinnitage see tc punkti. LED-lambid,
mida kasutatakse lle tc max temperatuuri, voivad pohjustada seadme-
te enneaegset vanane. Kahtluse korral rakenduseks sobivuse osas,
tuleks konsulteerida selle pirni tootjaga. 1) Tavalise kompaktse
luminofoorlambi asendamine ECG-s. 2) Keskkonnatemperatuur. 3) La-
dustamistemperatuur. 4) Pirni tuleb kasutada kuivades tingimustes voi
kaitset pakkuvas lambis. 5) Lamp sobib kérgsageduslikke juhtimissead-
metega. 6) Lamp ei sobi kasutamiseks korge prioriteediga hadaolukor-
dades. 7) Hamardamine ei ole véimaldatud.

@ Suderinamumo sarasas pagristas gamintojo atliktais bandymais
laboratorinémis salygomis, todél rezultatai dél jvairiy veiksniy tam tikro-
mis vietinio pritaikymo salygomis gali skirtis. LEDVANCE neprisiima
atsakomybés ir neteikia garantijy, kad tokj rezultata taip pat galima
pasiekti naudojant jrenginius kitomis salygomis arba naudojant kitus
iSbandyty jrenginiy modelius ar kitus to paties gamintojo modelius. Jei
nesilaikoma instrukcijy, retais atvejais gali kilti su sauga susijusiy pavo-
ju, pvz., ,DULUX®LED D/E" arba ECG perkaitimas. Sviesos srautas
pasikeis, priklausomai nuo naudojamos apkrovos. Si lempa skirta jpras-
tiniam ap$vietimui (pvz., iSskyrus sprogia aplinka). Si lemputé gali bati
netinkama naudoti ten, kur naudojama tradiciné kompaktiné fluorescen-
ciné lemputé. Sios lemputés temperatiros diapazonas yra labiau apri-
botas. Tc taskas ir Tc didziausia temperatira yra pazyméti tiesiai ant
lempos. Naudodami $viestuva su keliomis lemputémis, iSmatuokite visy
jrengty lempuciy maksimalig korpusy temperatiirg. Naudokite lanksty
termosensoriy (pvz., K tipo), pritvirting ji prie korpuso temperattros
matavimo tasko. Sviesos diody lemputés, jkaistancios vir§ maksimalios
temperatiros, gali per anksti nusidévéti ir sugadinti prietaisus. Jei kyla
abejoniy dél tinkamumo, reikéty pasikonsultuoti su Sios lemputés ga-
mintoju. 1) Tradicinés kompaktinés fluorescencinés lemputés keitimas
atliekamas ECG. 2) Aplinkos temperatira. 3) Sandéliavimo temperatara.
4) Lempa naudoti sausomis salygomis arba Sviestuve su apsauga.
5) Lempa tinkama naudoti ir esant aukS§tam dazniui. 6) Lempa netinka-
ma avariniam ap$vietimui. 7) Reguliavimas (DIM) neleidziamas.



@ Saderibas saraksts ir balstits uz parbaudi, kuru razotajs veicis labo-
ratorijas simuléta vidé, un rezultats var atSkirties dazadas vietas, vaira-
ku faktoru dé|. LEDVANCE neuznemas atbildibu, negaranté un nenes
atbildibu par to, vai $ads rezultats tiks sasniegts izmantojot ierici citos
apstak|os, vai izmantojot parbauditas ierices jaunakos modelus, vai §T
pasa razotaja citus modelus. Instrukciju neievéro$anas gadijuma pastav
riski k& DULUX® LED D/E parkarsana vai retos gadijumos var rasties
EKG. Spozums mainisies atkariba no izmantota balasta. ST lampa ir
izstradata visparigiem apgaismosanas pakalpojumam (neieklauj, pie-
méram, spradzienbistamas atmosféras). ST lampa var nebit piemérota
izmantosanai visas iekartas, kuras izmantotas parastas kompaktas
fluorescéjosas lampas. Sis spuldzes temperatiras diapazons ir ierobe-
Zotaks. Tc punkts un Tc maksimala temperatlra ir atziméta tiesi uz
lampas. Vairaku lampu gaismek|a lieto$anas gadijuma méra visu uzsta-
dito lampu maksimalo korpusa temperatdru. Lidzu, izmantojiet elastigu
termosensoru (pieméram, “K tipa”) un nofiksgjiet to uz korpusa tempe-
ratliras mérisanas punkta. LED lampas, kas darbojas virs maksimalas
korpusa temperataras, var izraisit priekslaicigu ieficu nolietosanos un
bojajumus. Saubu gadijumos, saistiba ar ierices atbilstibu nepiecieSams
sazinaties ar spuldzes razotaju. 1) Parastas kompaktas fluorescéjosas
lampas nomaina ECG iekartas. 2) Apkartéjas vides temperatira. 3) Uz-
glabasanas temperatira. 4) Spuldzi jaizmanto sausos apstak|os vai
gaismeki, kas nodrosina aizsardzibu. 5) Spuldze piemérota izmantosa-
nai augsta frekvencé. 6) Lampa nav piemérota nopietnu arkartas situa-
ciju darbibai. 7) Nav atlauts aptumsot.

Lista kompatibilnosti zasnovana je na testiranju koje vrsi proizvoda¢
u laboratorijski simuliranom okruzenju a rezultati mogu varirati u
odredenim oblastima primene usled niza faktora. LEDVANCE ne preu-
zima nikakvu odgovornost, ne daje garanciju niti se obavezuje da se ovi
rezultati takode mogu posti¢i upotrebom uredaja pod drugim uslovima,
ili kada se koriste noviji modeli testiranih uredaja ili razli¢iti modeli istog
proizvodaca. U sluc¢aju nepostovanja uputstava, sigurnosni rizici poput
pregrevanja DULUX®LED D/E ili EKG mogu se javiti u retkim slu¢ajevima.
Svetlosni fluks ¢e se promeniti u zavisnosti od kori§éene prigusnice.
Ova lampa je dizajnirana za opste usluge osvetljenja (iskljucujuci, na
primer, eksplozivne atmosfere). Ova sijalica mozda nije pogodna za
upotrebu u svim primenama kada se koristi uobi¢ajena kompaktna
fluorescentna sijalica. Temperaturni opseg ove lampe je ograniceniji. Tc
u tacki i Tc maks. temperatura su naznacéeni direktno na lampi. U slu¢a-
ju primene svetiljke sa viSe lampi izmerite tc Max temperaturu svih
ugradenih sijalica. Koristite fleksibilni termosenzor (npr. ,Tip K“) i pricvr-
stite ga na tc tacku. LED lampe koje rade iznad tc max mogu dovesti
do prevremenog starenja i prestanka rada uredaja. U slu¢aju sumnje u
pogledu prikladnosti primene, potrebno je konsultovati proizvodaca ove
lampe. 1) Zamena uobi¢ajene kompaktne fluorescentne sijalice na ECG-
u. 2) Temperatura okoline. 3) Temperatura skladi$tenja. 4) Sijalica moze
da se koristi u suvim uslovima ili u svetiljki koja pruza zastitu. 5) Sijalica
je pogodna za rad pri visokim frekvencijama. 6) Svetiljka nije prikladna
za rad u hitnim sluéajevima. 7) Zatamnjivanje nije dopusteno.

Mepenik cyMiCHWUX NPUCTPOIB 6a3yETLCA Ha pe3ynbTaTax TeCTyBaHHS,
NPOBELEHOro BUPOGHNKOM Y 3MOfienboBaHOMY B naGopartopii cepeaosu-
wi. Mpun ubOMy pesynsTaTi MOXYTb BiAPISHATACSA B OKPEMUX BuMagkax
NPOMWCIIOBOrO BUKOPUCTaHHS Y 3B’A3KY 3 PsOM (hakTopis.

KomnaHisi «LEDVANCE» He Hece >XOAHOI BiAnoBiganbHOCTI, He Aae ra-
paHTii i He 6epe Ha cebe 3060B’A3aHHSA 3a6€3Ne4UTH, LLIO LX pesynbTa-
TiB MOXXHA TaKOX AOCSITHYTI NP BUKOPUCTaHHI NPUCTPOIB 3a iHLIUX YMOB
ab0 Mpu BUKOPUCTaHHI HOBUX MOAENell TECTOBaHUX NPUCTPOIB YK HLLIMX
Mofeneil Toro X BUPOGHUKA. Y BUNAJKY HEBUKOHAHHS IHCTPYKLIN iHopi
MOXYTb BUHMKATV TaKi 3arpo3u 6esneLi, sik neperpisanHs namnu DULUX®
LED D/E a6o ElMPA. CBiTnoBuii NoTiK 3MiHIOBaTUMETLCS B 3a/1€XKHOCTI Bif
MPA, wo sukopuctosyeThbes. Lia namna pospobneHa ana ocsitTneHHs
3arasnbHOro NPU3HaYeHHs! (3a BUHATKOM BUNa/KiB BUGYXOHe6e3neqHoro
cepefosuLa). Lis namna moxe 6yTn HenpuaaTHOO ANst 3aCTOCyBaHHS B
NPUCTPOSIX, fie BUKOPUCTOBYETLCA TPaAULIiHA KOMNAKTHA JIIOMIHECLIEHTHA
namna. [lianasoH Temnepatypu Ljiei namnu € obmexeHimm. Touka Tc i
MakcumanbHa Temnepatypa Tc nosHa4aloTbes 6e3nocepeHbo Ha nami.
SKLLO BUKOPWUCTOBYETLCA CBITUNBHIK i3 AeKinbkoMa namnamu, NoTpiGHoO
BUMIPSTV MakcuMasnbHy Temnepatypy tc Ans BCix yCTaHOBAEHUX namn.
BukopucToByiiTe rHy4Kkuil TepmopaTyvk (Hanpuknag, Tuny K) i 3akpinite
10ro B TOYLj BUSIBNEHHA MakcuMarnbHol Temnepatypu tc. BukopuctanHs
CBITNIOAIOAHNX Namn 3a TemnepaTypy, Lo NepesuLLye MakcumanbHe
3HaYeHHs tC, MOXe NPU3BECTM [10 NePeHaCcHOr0 3HOLLYBaHHS Ta BUXOAY
npucTpoiB i3 nagy. Y BUNaaKy iCHyBaHHS CYMHIBY LLOAO BiAMNOBIAHOCTI
npuCTPOIO, CAif, 3BEPHYTUCA [0 BUPOGHMKA Ljiel namnu. 1) 3amiHa Tpa-
AVLINHOT KOMNakTHOI NtoMiHecLeHTHOI namnu Ha ECG. 2) Temneparypa
oTouytoHoro cepefosuila. 3) Temnepartypa 36epiraHs. 4) Jlamna npu-
3HaYeHa 1 BUKOPUCTaHHS B CYXUX yMOBax abo B CBITUIbHUKY, 06naf-
HaHoMmy 3aco6amu 3axucTy. 5) JlaMna npupaTtHa o 4acToro BMUKaHHS
Ta BUMUKaHHS. 6) Jlamna He po3paxoBaHa A/t po60Tu 3a BICOKOaBapiii-
HWX yMOB. 7) [liMipyBaHHs He JO3BONSAETLCS.

& Yiinecimai xxabapIKTbIH Ti3iMi eHaj pyLUi 3epTXaHasblk opTaaa yNrineHreH
>XaFpannapfa opblHOaraH CbiHakKa HerisfenreH, CoHplKTaH Gipkarap ce-
6GenTepre GanaHbICTbl SPTYPAI NaiganaHy KeaiHae HTVXXKeNnep eareLueneHyi
MymkiH. LEDVANCE komnaHwsicbl 6yn HaTvkenepre 6acka »xargainapaars!
KYPbUFbINAPA!, ChIHAKTaH 6TKEH KYPbIFbINApAbIH aHa ynrinepiH Hemece
9N CON eHAjpyLUiHiH 6acka ynrinepiH naiaanaHy apkbibl KON XeTKidyre
6GonaTtbiHABIFbl YLUIH >KayarnkepLuinik KeTepMeingi >xeHe Keningik He
MiHAeTTeMenepai MoiiHbIHa anmaigbl. Hyckaynapapbl opblHaamaraH
KaFfaiifa, cupek xargainappa DULUX® LED D/E Hemece ECG KbI3bin keTyi
CUSIKTbI Kayincisaik katepnepi OpbiH anybl MyMKiH. JKapblk afbiHbl
KonpaHbinFaH 6annactka GaiinaHbiCTbl e3repin Typagbl. byn wam xannb
>kapblk 6epy KbI3MeTi YLLiH apHanFaH (Mbicaribl: )xapbly aTMocdepachIHaH
6acka). by Liam facTypni bIKLLAM SIIOMUHECLIEHTTI LLIaM KONAaHbLFaH 6aprblk,
KonAaHbICTapFa >Kapampbl GonMaybl MyMKiH. Byn LaMHbIH Temnepatypanap
[nanasoHbl ToMeHipek. Tc HykTeci MeH Tc Makcumanbl TeMnepaTypach!
Tikenel Wwampa 6enrineHreH. Ken wampp! Liamaasiaa KonaaHbiica, 6aprblik
OpHaTbINFaH Lamaapbi{ MakcumMangbl tc TemneparypachiH enweHis. Minriw
TEPMOCEHCOPAI NanfanaHblHbI3 (Mbicabl, <K TypiH») XaHe OHbl tc HyKTeCiHe
6eKiTiHi3. 2KapblkavoaTs! Wamaap makcumangbl Tc TemnepaTypacbiHaH
KOFapbl TeMnepaTypaga XKyMbIC iCTece, KypbUTFbINap epTe TO3Yybl XXoHe iCTeH
LbIFYbl MyMKiH. KonfiaHyFa >xapamapinibik 60MbIHLIA KYMaH TyblHAaFaH
>xaFfanfa 6yn LamMHbIH eHAIPYLUICiMEH KeHecy kepek. 1) Kepimri LwarbiH
cnyopecueHTTi wamabl ECG -Fa aybICThIpy. 2) KopluaraH opTa Temnepary-
pachl. 3) Cakray Temnepatypacsl. 4) LLlam Kyprak >xarpaiina Hemece
KOpFaHbICbl 6ap Lampan iLiHae konaaHbinyb! Tuic. 5) LLlam xxorapbl xuinikTe
narifanaHyra Kkonaiinbl. 6) LLiav TeTeHLLe aF Aai yMbiCbiHa KONaisbl eMec.
7) XKapbIKTbl a3aiiTyFa pykcar eTinMeing;.
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